SUNDAY OF ST. THOMAS

Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Troparion and Kontakion:
Troparion (7): Though the tomb had been sealed, from the tomb You arose, O Life and Christ our God. Though the
door had been locked, You appeared among the disciples, O Resurrection of all; and thus You restored an upright spirit
for us according to Your great mercy.
Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Now and for ever and ever: Amen.
Kontakion (8): Thomas placed his restless hand into Your life-giving side, O Christ our God; and since You entered,
although the doors were locked, he cried to You with the other apostles: You are my Lord and my God.

Prokimenon:
Prokimenon (3): Great is the Lord, mighty in power; to His wisdom there is no limit.
Verse: Praise the Lord for He is good. Sing to our God for He is loving. To Him our praise is due.
Prokimenon (3): Great is the Lord, mighty in power; to His wisdom there is no limit.

Epistle:

Reading of the Acts of the Holy Apostles.

(Acts 5,12-20)
In those days, many signs and wonders were done among the people at the hands of the apostles. They were all together
in Solomon’s portico. None of the others dared to join them, but the people esteemed them. Yet more than ever,
believers in the Lord, great numbers of men and women, were added to them. Thus they even carried the sick out into
the streets and laid them on cots and mats so that when Peter came by, at least his shadow might fall on one or another
of them. A large number of people from the towns in the vicinity of Jerusalem also gathered, bringing the sick and
those disturbed by unclean spirits, and they were all cured. Then the high priest rose up and all his companions, that is,
the party of the Sadducees, and, filled with jealousy, laid hands upon the apostles and put them in the public jail. But
during the night, the angel of the Lord opened the doors of the prison, led them out, and said, “Go and take your place
in the temple area, and tell the people everything about this life.”

Alleluia Verses:
Verse: Come, ring out your joy to the Lord; hail God Who is our Savior.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.
Verse: Let us come before Him, giving thanks; with songs let us hail the Lord.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Gospel:

(Jn 20,19-31)
On the evening of that first day of the week, when the doors were locked where the disciples were, for fear of the Jews,
Jesus came and stood in their midst and said to them, “Peace be with you.” When he had said this, he showed them his
hands and his side. The disciples rejoiced when they saw the Lord. [Jesus] said to them again, “Peace be with you. As
the Father has sent me, so | send you.” And when he had said this, he breathed on them and said to them, “Receive the
holy Spirit. Whose sins you forgive are forgiven them, and whose sins you retain are retained.” Thomas, called
Didymus, one of the Twelve, was not with them when Jesus came. So the other disciples said to him, “We have seen
the Lord.” But he said to them, “Unless | see the mark of the nails in his hands and put my finger into the nail marks
and put my hand into his side, I will not believe.” Now a week later his disciples were again inside and Thomas was
with them. Jesus came, although the doors were locked, and stood in their midst and said, “Peace be with you.” Then he
said to Thomas, “Put your finger here and see my hands, and bring your hand and put it into my side, and do not be
unbelieving, but believe.” Thomas answered and said to him, “My Lord and my God!” Jesus said to him, “Have you
come to believe because you have seen me? Blessed are those who have not seen and have believed.” Now Jesus did
many other signs in the presence of [his] disciples that are not written in this book. But these are written that you may
[come to] believe that Jesus is the Messiah, the Son of God, and that through this belief you may have life in his name.



Itis truly right... (Or the Hirmos of the Feast):
The angel exclaimed to her, full of grace: Rejoice, O pure virgin, again | say: Rejoice! Your Son is risen from the grave
on the third day and has raised the dead. Let all nations rejoice.
Shine in splendor, O new Jerusalem! For the glory of the Lord is risen upon you. Sing with joy and rejoice, O Zion
sing. And you, pure Mother of God, rejoice in the resurrection of your Son.

Communion Verse:
Glorify the Lord, O Jerusalem; praise your God, O Zion.
Alleluia, Alleluia, Alleluia.

Blessed is He Who Comes:
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

We have seen the true light:
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

May our mouths be filled:
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Blessed be the name of the Lord:
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life.

Glory and Now:
Christ is risen from the dead! By death He conquered Death, and to those in the graves He granted life. Lord, have
mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy. Give the blessing.



HEJALJIA TOMHWHA

XPpHUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MMOJI0JIaB, 1 TUM, IO B Tpo0ax, JKUTTS JIapyBaB.
XpHCTOC BOCKpPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JIaB, 1 THM, 1110 B Ipo0ax, XKHUTTS JapyBaB.
XpHUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MMOJI0JIaB, 1 TUM, 110 B Tpo0ax, JKUTTS JIapyBaB.

Tponapi i Konpnaxkn:
Tponap (7): 3 oneuaranoro rpo0y, 3acssB Tu, Xpucre, K )KUTTS, 1 TPH 3aMKHEHUX JIBEPSAX CTAHYB MK YUHSIMH, K
BOCKPECIHHS BCiX, yepe3 HUX OOHOBIISIOUM y HAC MPaBEeIHOTO AyXa, 3 BEJIIMKOI TBOET MUIIOCTH.
Cnasa Ortmro, 1 Cuny, 1 Csitomy JlyxoBi, 1 HUHI, 1 TOBCSIKYAC, 1 HA BIKK BIYHI. AMIHb.
Konnak (8): Konu Tu BBIHIIOB npu 3aMKHEHUX JIBEpAX, XpHcTe, boxe, nonutiusoio pykoto Toma nepeBipus TBiii
KUTTENAWHUN OIK 1 3 IHIIMMU aIrlocToIaMu 3akiankas: Tu ['ocrions miit 1 bor miii.

IIpokimen:
Ipokiven (3): Benuxuii [ocons Ham, i Benuka cita Moro, i po3ymosi Moro Hemae mipu.
Crux: XBamite ['ocriona, 60 no6putii! Crisaiite bory nHamomy, 60 Muuii!
Ipokiven (3): Benuxuii [ocons Ham, i Benuka cita Moro, i po3ymosi Moro Hemae mipu.

Anocrob:
JliTHb CBSTUX allOCTOJIIB YUTAHHS.

(i 5,12-20)
TuMu gHAMH, pyKaMU anioCTOJIIB poOMIIOCS OaraTo 3HaKiB 1 yyaec y HapoAdi. Y ¢l BOHU nepeOyBaiu OHOAYITHO Y
nputBopi ColoMOHa, 1 HIXTO CTOPOHHIHM HEe HACMITIOBABCS 1O HUX MPUCTATH; OJTHAK HAPOJ] XBAIUB iX BEJIbMHU.
Bipyrouux aemani 6iibIne npucraBaio 10 ['ocroaa, cuia >KiHOK 1 YOJIOBIKIB; TaK IO ¥ HA BYJIUIl BHHOCHUIIN HEAYKHUX 1
KJIAJTM Ha TIOCTENIAX 1 Ha JIDKKAX, 100, sk itume [letpo, 6omait TiHb ioro Ha Koro-HeOyab 3 HuX ynana. Cuna moaei
30Mpanachk HaBITh 3 JTOBKOJHUIIHIX MICT €pycarnMy, HECYYH XBOPHUX Ta THX, IO iX MYYHUIIM HEYHUCTI TyXH, 1 BOHH BCl
BUTY>KYBAJIH.
VYcraB ToA1 IEPBOCBAIICHUK 1 BC1 Ti, 110 OyJIM 3 HUM, - TO Oysia CeKTa CaayKeiB, - 1, MOBHI 3a3/IPOIIIiB, HAKJIAIHA PYKH Ha
arioCTOJIIB 1 BKUHYJIH 1X 0 TPOMAJICHKOi B’ sI3HMIII. Ajie BHOYI aHren ['ocroieHpb BiTYMHKUB JIBEPi B’ SI3HUII 1, BUBIBIITH
iX, MOBUB: “ImiTh 1, CTABIIN y Xpami, TOBOPHUTH JI0 HAPOJY BC1 CJIOBA KUTTS I[bOT0.”

Anocroabcebki CTux (Aamiys):
Crux: [Ipuiinite, pamicHo 3acmiBaiiMo ['ocrioeBi, BockiaukHiM bory, Criacurtesnesi Hamomy.
Anunys, anunys, alnuiys.
Crux: [puiiniMo 3 moxBanamu nepex o6muydst Moro, i mcaaMamu BockiukHiM Momy.
Anunys, anunys, alnuiys.

€BanreJis:

(Is 20,19-31)
Sk 3Be4OpiI0, TOTO CaMOTO JHS, TIEPIIOTO B THXKHI, - a IBEP1 OyJIM 3aMKHEHI TaM, Jie TIepe0yBaIu yuHi: CTpaxauch 00
10/1€1B, - YBIXOAHTH Icyc, cTaB mocepenuHi Ta it kaxe im: “Mup Bam!” Lle mpomMoBUBIIH, TOKa3aB iM pykH i Oik. |
BpaayBaHCh yuH1, mobaunBmu ['ocrona. I me pa3 Icyc im kaxe: “Mup Bam! Ik mene mociaB OTelrp, s MOCHIIaK0 Bac.”
Ile mpoMoBHBILH, TUXHYB Ha HUX 1 Kaxke iM: “IlpuiimiTe J{yxa Csitoro! KoMy BiimycTuTe Ipixu - BIAMYCTATHCS M,
KOMY K 3aTPUMAETE - 3aTPUMAIOTHCA.”
Toma , oMH 3 ABaHAIIATHOX, HAa MIPI3BUCHKO bin3HIOK, He OyB 3 HUMHU, KOJHU TO npuiioB 0yB Icyc. Tox moBigamu
romy iHmm y4Hi: “Mu [N'ocrioga 6aunnm.” Ta BiH Bigpik: “Skmio He mobavy Ha HOTO pyKax 3HAKIB Bij| IBSAXIB 1 HE
BKJIaJly CBOTO TAJIbLIA Y MicIle, e OyIu IBSAXH, a i pyKH MO€i He BKIIaAy B Oik Horo - He moBipio!” 1o BickMOX JTHSIX
3HOBY OyJK BJoma ioro yuHi, a it Toma 3 Humu. I BBixoauts Icyc, - a aBepi Oynu 3aMKHEHI, - CTa€ MOCEPeIMHI Ta i
kaxe: “Mup Bam!” A tomai nmpomosisie 1o Tomu: “Tlogaii croau TBil maiensp i TIIsSHb HA MOi pyKH. | pyKy TBOIO
MIPOCTSITHHM 1 BKJIaAM 11 y Oik miii. Ta i He Oyb HeBipylounH, - a Bipytounii!” I BigkazaB Toma, MOBUBIIHU 0 HBOTO:
“T'ocrionp Miit 1 bor miit!” I kaxe iiomy Icyc: “IlobaunB mene, To i Bipyenr. [llacnuBi Ti, ki, He OaunBIIH, yBipyBanu!”
[le # 1HII1 YUCIICHH] Yyeca, o 1X He CIHUCAHO Y i KHU31, BAMHKUB Icyc Ha 04y CBOIX Y4HIB. A 11ii - criucaHo, 1moo
yBipyBasu BH, 110 Icyc - Xpucroc, Cun boxxuii, a BipyBaBIlIH - 1100 MaJIH KUTTS B HOTO iM 1.



JlocToiiHo:
Amwnren 3BictuB brnaronarniit: Yucra /liBo, panyiics! I 3HoBY kaxxy: Panyiics! TBiii cMH BOocKpec Ha TpeTiil 1eHb 13
rpo0y, 1 MepTBUX BOCKpecuB. JItoau, BecemiThes!
Ceitucs, cBitucs, Houii €pycanume! CrnaBa 60 ['ocriogns Ha ToO1 3acssna! Paniit HuHi 1 Becenucs, CioHe, a TH, YUCTa
Boropoawune, Brimaiicst BockpecinusMm CHHa TBOTO.

IIpuyacunii CTux:
[Ipocnas, €pycanume, ["'ocnona, xBanu bora Teoro, Ciose.
Anunys, anuinys, anuiys.

Baarocnosennmii:
XpHCTOC BOCKpPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JIaB, 1 THM, 1110 B Ipo0ax, XKHUTTS JapyBaB.

Mmu 6a4yuiu cBiTJI0:
XpHCTOC BOCKpPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJI0JIaB, 1 THM, 1110 B Ip0o0ax, XKHUTTS JapyBaB.

Hexaii cHoBHATBHCS yCTa HAII:
XpHCTOC BOCKpPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JIaB, 1 THM, 1110 B Ip0o0ax, XKHUTTS JapyBaB.
XPpHUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MMOJI0JIaB, 1 TUM, 10 B Tpo0ax, JKUTTS JIapyBaB.
XpHCTOC BOCKpPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JIaB, 1 THM, 1110 B Ipo0ax, XKHUTTS JapyBaB.

Hexaii Oyne im’s1 I'ocniogHe:
XpHCTOC BOCKpPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJI0JIaB, 1 THM, 1110 B Ipo0ax, XKHUTTS JapyBaB.
XPpHUCTOC BOCKPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH MMOJI0JIaB, 1 TUM, IO B Tpo0ax, JKUTTS JIapyBaB.
XpHCTOC BOCKpPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTh MOJ0JIaB, 1 THM, 1110 B Ipo0ax, XKHUTTS JapyBaB.

CiaaBa i HUHI:
XpHCTOC BOCKpPEC 13 MEPTBUX, CMEPTIO CMEPTH TOI0JIaB, 1 TUM, 1110 B Ipo0ax, *KUTTS napyBas. ['ocrioau, moMuiyii.
lN'ocnoan, nomunyi. ['ocioaun, nomunyii. binarociosu.



